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Zum Einbau des Digital-Decoders
Analogstecker entfernen 

Enlever décodeur factice pour monter
le décodeur digital

Retirar el falso decoder y colocar
el decodi�cador digital

Remove dummy plug to �t
digital decoder 
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HN2300 / HN2301
ERSATZTEILLISTE / PIEZAS DE RECAMBIO / PIECES DE RECHANGE  / LIST OF SPARES

Nummer
Número
Nombre
Number

Bezeichnung
Descripción
Description
Description

Ersatzteil-Nr.
Ref. repuesto
Réf. rechange
Spare part ref.

1

Gehäusedetails
Accesorios
Accessoires
Accesories

HN2300/01

2

Führerhaus (komplett mit Lichtleiter etc.) und Umlauf
Cabina principal (completa) y chasis exterior
Abri de conduite et tablier
Cabin (complete with light pipes etc.) and walkways

HN2300/02

3

Handläufe, Puffer 
Pasamanos y topes
Rambardes et tampons
Handrails and buffers 

HN2267/03

4

Haupt- und Lichtplatinen
Set de PCB principal, PCB de luces y cobertura de luces 
PCB principal, conduits de lumière, PCB d’éclairage
PCBs, light covers and current pick-ups

HN2267/04

5

Motor-Satz
Motor
Ensemble moteur
Motor with worm gear and � ywheel 

HN2267/05

6

Fahrwerk, komplett
Chasis completo con ruedas
Caisse complète et roues 
Chassis, complete with wheel sets

HN2300/06

7

Kuppelstangen, -bolzen
Bielas y remaches
Bielles et accessoires 
Coupling rods 

HN2300/07

8

Kupplungen mit Kupplungsmechaniken
Enganches y mecanismo de enganche corto
Attelages et mécanisme d’attelage
Couplers and coupler mechanisms

HN2267/08

9

Vorbauten mit Lichtleiter
Carrocería y difusores
Carrosserie et diffuseurs 
Body shell with light pipes

HN2300/09

10

Haftreifen
Aros de adherencia
Bandage d’adherence  
Traction tyres

HN2267/10

11

Bodenabdeckung mit Schrauben
Tapa del chasis con tornillos
Dessous de châssis avec vis
Bottom cover with screws

HN2300/11

Zum Öffnen der Lok, Schraube an der Unterseite (vorderes Lokende) lösen und Gehäuse abziehen.
To open the locomotive release the screw at the front end of the locomotive and remove the body shell.
 
Modell nur wenn nötig an den gekennzeichneten Stellen abschmieren (je weniger desto besser).
Only lubricate the locomotive model at the designated points when necessary (the less the better).
 
Bei den Modellvarianten, die ab Werk mit Decoder ausgestattet sind, ist ein ESU LokPilot Micro V4 verbaut. 
Ab Werk ist dieser Decoder auf die DCC-Adresse „3“ programmiert. Die Decoder-Betriebsanleitung kann 
unter www.esu.eu/download/betriebsanleitungen abgerufen werden.
In the model versions � tted with digital decoder ex-works a ESU LokPilot Micro V4 is used. By default it is 
programmed to the DCC address “3”. You can download the instruction sheet at www.esu.eu/download/
betriebsanleitungen.


